
Bessarıons Instruktion für die Kreuzzugspredigt
In Venedig

Von Mohler

DDas nachfolgende, bisher och ungedruckte oOKumenLtT, Bessa-
r10NS Instructio PIFO predicatorıbus pCI eu deputatıs ad predican-
dum (T{ UCEGEIMHN VO ugus 1463 findet sıch in eiınem Sammelband
VOo Aktenstücken dieses Kardinals 1mM Vatikanischen Archiv
Arm. MT tol 19279253

Der geschichtliche Hintergrund ist mıt wenigen W orten g-
kennzeichnet. Seıt der Eroberung Konstantinopels War die {Ur-
kische aCcC. 1n steiltem Wachsen begriffen. Ile Versuche einem

Gegenunternehmen, WwW1€e der Kongreß Pius’ I1 antua (1459)
un Bessarıons Legationsreıise ach Deutschland (1460/61) hatten
keinen Erfolg gezeıltigt. Der Umschwung in der Republik Venedig,
die durch eın kriegerisches Kingreifen ihre Belange 1 yZan-
tinıschen sien wahren gedachte, 1eß Pius I1 auft eın größeres
Kreuzzugunternehmen hofifen Auft einem Kongreß Hom
(22 September verhandelte mıt den (Gesandten der ıta-
lienischen Mächte, diıe sich aber eine eilnahme dem
venezlanıschen Unternehmen sträubten Trotzdem leß der aps
einen Kreuzzug verkünden und bevollmächtigte den Kardinal
Bessarıon aqals apostolischen Legaten nıt dessen Predigt. Der Aus-
Sang WAar eine bıttere Enttäuschung. Pıius IL., der siıch selber die
Spıtze des uges tellen wollte, starb Ancona 1mMm Anblick der
venezlanıschen Kreuzzugsflotte, die gerade 1m Hafifen eingelaufen
War amıZ das Unternehmen

Bessarıons Instruktion verkündet zunächst die Vollmachten der
Kreuzzugsprediger. S1e können solche einschreıten, die ihre
Predigt verhindern suchen. Ferner xzönnen S1Ee andere Prediger
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quistellen Allen, die die Predigt hören, werden Tage Ablaß
gewährt Ihre Predigt soll aufliordern Teilnahme Kreuzzug
der ZUr ellung eines Kriegers der ZULT Leistung einer Beisteuer.

derenDann iolgen Anweisungen ber die Art der Predigt,
Gründe auseinandergesetzt werden (zur ne für das seiıtens der
T1ürken erlittene Unrecht, ZUT Hilfeleistung iür die unterjochten
Christen un ZUT eigenen Verteidigung). Stoft und Beweggründe

Dazu werden Prozessionen undwerden 1m einzelnen angegeben
Gebete angeordnet

Den Kreuzfahrern wird 1Ur ihre eilnahme VO  - miındestens
sechs Monaten eın vollkommener Ablaß versprochen WI1Ie be1l einem
nternehmen iür das heilige and der 1m Jubiıläumsjahr. Ebenso
für alle, die andere ausrusten Klöster zönnen den Ablaß erlangen,
WEeNnNn S1e iür Je ihrer Mitglieder einen Krieger aqusrusten 1le
anderen Ablässe Tür Venedig sınd ıIn der SAaNZCN Zeit der Predigt
aufgehoben. Den Teilnehmern wird TÜr ihre Angehörigen un:
(Güter der Schutz des Papstes versprochen.

Weıter gıbt der Kardinallegat Anordnungen betre{iis der oll-
machten der Beichtväter, über die Handhabung päpstlicher KHeser-
vate, Kommutation VOoO Gelübden WI1€e VO  —_ Strafen Tür Verbrecher

Zum Schluß olg die Formel für die Ablaßbriefe un die Laste
der bevollmächtigten Prediger.
Faol. Instructio reverendıissımı ıIn Chrısto patrıs et dominı1,

domiıinı ep1sScCop1 Thusculanı, sancie Komane ecclesie cardinalıs
A patrıarce Constantinopolitanı, apostolice sedis Jegatı pro
predicatorıbus pCr eu eputatıs ad predicandam : crucem In
inclıta cıivıtate el dommin1ı0 Venetorum aNNO dominı 1463,

augusll.
(Quod nullus audeat impedire prediıcatores

Cru&e1S.
In pPrımı1s statuıt iıdem reverendissimus dominus Jegatus,

quod SI qu1s, quod absılt, predicatores ad predicandam
deputatos qut pCI cOS eligendos el deputandos impediveriıt, qu1 -
GCUNYUC sınt el QUACUNYUC dignıtate prefulgeant, habeant 1psı
predicatores DEL COS substituendı plenarıam apostolica
quctoriıtate tacultatem Comprimendiı eOSs el compellendı cCensurIıs
eccles1iasticıs el q l11s 1Ur1s remedils, invocato et1am, S] OPUS
Iueri1t, qux1ıl10 brachı1 secularıs.

Quod possınt elıgere qa l1ı0S8 predıicatores.
Item, quod possıint ııdem predıicatores alıo0s predicatores

elıgere et eputare el COS, S1 ODUS iueri1t, quodsı1ı ıllı iorte TEeCU-

saverınt, pCI easdem compellere qad predicationem
FCTUCIS facıendam.
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De ındulgentia an peCer predicatores.
I1tem, quod ılRdem predicatores habeant facultatem quıbus-

CUNQqUE christihdeliıbus ad audıendam predicationem confluen -
tıbus penıtentibus el coniessis pro qualibe 1CcCe centium dıes de
in.ıunctis elIs penı1tentus quctoriıtate apostolica relaxandı.

De tempore el modo predicandı.
ltem, quod ııRdem predicatores omnıbus diıebus festis et

alııs, quıbus vıdebitur, predicent ın locıs sıbı deputatıs et
hortentur populum per viscera mi1ser1ıcordıie Dominı nostrı lesu
Christi ad christianı populı Al el nosire defensiıonem el ad
profic1scendum personalıter conira 1IN1mM1CO0S CTrUCIS Pro hıs, quiı
possundt, S1 quı ero NON possunt, ad mıttendum vel saltem
Pro facultatıbus SUuls contrıbuendum.

Item, quod hortentur fideles ad sumendum sS1iıgnum
sacratiıssıme CrUuCIHS. Quod S1ignum sumıtur prımo ad excıtan-
dam SDCIN victorie, Cu 1psa cıt s1gnum efficacissımum salutıs,
ın qUO salvata sunt primogenıta populı israhelıticı ah angelo
percutiente primogenita Kgıptl, el In qUO T1ISLIUS Dominus et
egıler noster operalus est salutem ın medio erre, el ın qQUO
antıquum um hostem expugnaYIıt, secundo ad incıtandum
1ın nobiıs ardorem, el hoc iam debito gratitudinıs QUAIMN e

SDC retributioni1s, ut scıilıcet CrUCEINM aspıcıentes recordemur 105

Pro subiıre perıicula, quı Pro nobis NN dubitavıt 18N0M1N10-
Si1ssımam CTrUuCIS moriem perferre. Recordemur et1am 10S$ PI'O
iıllıus IN1UTUS vindıcandıs abores subire, quı ın pendens
latronem PrO zelantem et cConvınclantem s1ıb1ı conlatronem
qcerbıus Coargueniem iın paradısum introduzxıt.

Assıgnent Causas predication1s, qu«e sunt ires princıpalıter.
Una ad vindıcandum iot inellabıles contumelıas per totl
nephandas in]ıurlas peI Turchos Jlatas Christo Deo, sanctis
Suls, sanctitorum reliquus, templıs el imagınıbus sacriıs Ira-
tirıbus chrıstlanıs. ITE ad subvenıendum iınnumerabılı populo
christiano pCI Turchos graviıssıme el ın turpıssıma
servıtute redacrto. 'Tertila a defendendum nosmet1psos, hoq,.
quod nobıs restat, ad Turchorum pervenlat.

fol 19v (.ırca prımam Causallil ComMmmemoOren 1psı predicatores ın
captıone 1PS1US Constantinopolis el postea tot insularum, C1V1-
atium errarum 1r0OS erudeliıssıme CCeSOS, alronas stupralas,
virgınes raplas, sanctimonlales fedatas, adolescentes immanıter
trucıdatos, infantes ınter ubera ad brachıla matirum gladıo CON-

11x0s, malironas pregnanlites ferTO tIransfixas. Item templa Ila
sacratıssıma et ornatıssıma ınflandıs Spurcit11s polluta, qltarıa

Imagınesprofanata, tatluas sanctorum ın Irusta disıectas.
sanctorum Iuto el deturpatas. es1iiDus Deo sacratıs,
qu1ıbus qltarıa SaC misterı1a tegebantur, ın obprobıum Del
el sanciorum tecios a ornatos 1tem quod Uupra
imagınem venerandıssımam hbeate Marıe Virginis, qUaIN OTIUS.
Jlle Constantinopolıtanus populus pr«e ceter1ıs omnıbus
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CU. relıgıone venerabatur, evulso Pr1us UTroO el argen(to
Japıdıbus pret1os1s sceleratı 1Ilı ecarnılices diu Carnes incıderunt
el tandem pedıbus conculcatam SEecCUr1que divyisam combusse-
runt Imagınes autem Salvatorıs In costadıbus templı depictas,
QUOS de long1inquo manıbus et sStier fedare on poterant,
sagıtt1ıs appetebant procacıter insultantes el dicentes: videamus,
S1 Deus christianorum sclat nec(ne) erıpere de manıbus
nostrIis.

Postea cConarı debent omnı indignatıon1s vindiıicte ardore
populum CO:  C S1 In NS 1PSOS qu1squam contumelıaretur
dıcendo 108 Iures qut mendaces qut falsarıos, VIX
continere NOS, quın statım ad vindictam CONSUTSCrIrCMUS. ltem
S1 iın parentes nNOSTrOS aut PTrOoP1INquUOSs et1am ıta unctos aliquid
18N0mM1IN10SUumM diceretur, statım ultioniıs ardore inflammare-
INU.  r 1 ergo adeo prompt. el paratı aqad uleiscendum
adeo parVvVas el verbıs tantum ıIn 110S el nOSTIrOS factas in]ur1as,
quomodo on erubescıit christianus Sanguls iot lasphemias, tot
contumellas atque iIN1ıurı1as Deo (Creatorı alqu Salvatorı SUO

]latas tolerare. Quomodo audebıt talıs 1n conspectu Deı el
sanciorum SUOTLTUILL COMPATETC, quando e1 dıicet Dominus : Iuas

CumIN1Ur1aSs diligentissıme vindıcastı, 1Neas contempsist.
enım ı1uxta eges seculares 1O  - est dignus hereditate patrıs, qu]ı
mortem patrıs NO  — ulcıscıtur, qUa Ironte partem petis iın ere-
dıtate sanciorum iın hereditate INCAa, quı tot in]1ur1as, tot
blasphemi1as INCO nominı sanctisque mels 1latas vindicare
contempsIistı

Item ostendenda est els terr1ıbilıs pun1t10 quı V1n-
dıictas huırusmodı SUIMMETEC omı1serunt. qull en1m, quod Agaz
regl]l, qu1 populum Dominı gravissıme alflıxerat, pepercıt, dıyıno
1ud1c10 regımen abrogatum estT, el 1psı] Egoagab, quod Benedab

SIir1e v1iyum ahıre permiserat, dictum est Domino, quıa
dimisıstı virum 1gnum morte, erıt anıma {ua pIO anıma iıllıus

C(.ırca secundam CAausaiın ecommendandum est, quot mıiıllıa
christianorum. In captıvıtate SUun el in servitute turpı1ssıma,
QUAL sıt els compatiendum. Misericordes ESSsSC NS debere
Kegnum enım celorum misericordlie retriıbul el pro oper1bus
misericordie 110  S exhiıbitıs damnatiıonIıs sententiam terrI1. Inanı-
ter miser1cordiam Deo expeclare COS, qu1 anc NOn exhıbeant
Prox1mo. Beatos aqutem ESSC miser1cordes, qula 1psı MI1ISEeTr1COFT -
1am consequaniur.

(‚irca erthiam Causalilnı de necessıiıtate ostendatur Turchum
110  —> contentum paratıs Omn1ı stud10 instare ad subigendum
oLlum orbem errarum el in prım1s talıam Omnem dilatlo-
nNe. pessımam CSSC, qul1a Jle cotidıe acquirit sıbı reSNUNM
ei potentio0r fıt. NOs NUuH). resSNUmM amıttiımus el efliciemus

Fol. debiliores Ideo ubı NO  > overel AIMNOTL relig10n1s el calamıtas,
moveat NS patrıa nosira, domus nosire, lıber1, paren(tes, uUuXores
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Quod dominı Veneti aAarmIma, GUC ın Turchos Ssumpserun(f,;
continuare debent ad ultımam interemptionem hostium,
quıa celest1 favore potentissımı sunt chrıistianorum Oomn1ıum et
dign], qUOT U exemplo ceter1ı moveantiur Preterea loca

Turchis EsSS«C VICIN1O0TA, el hoc (debeant) laudare el
cCommendare ample et dominıum et populum devotione SUL.

Item, quod hl, quı hucusque male vixerunt, qu1 cedıbus,
Iurtıs, rapınıs, incendiis Oomn1ı SCNECIC scelerum involverunt,
OCcCcasıonem UnNnC habent SIC ellandı, ut NN modo horum
delıiıctorum nullam POCHAHM incurrant, et1am plenı10rem
remissionem OomnN1ıum SUOTLT UL peccatorum CoONsequantur et
vıiıtam eternam, ut infer1us patebıit.

Hoc 10Cc0 commendanda est elemosiına quibuscunque pau-
perıbus facıenda e auctorıtatiıbus scrıpture, eın pCT
comparationem ostendendum, quan(ito hec sıt ma1lor elemosiına,
pro iide Cr OSATC, allegare passıonem martırum, el quod T1SLIUS
prO nobıs sustinuıt mortiem, sanctı pro iide elus mortul sunt
ıDenier ostendere et1am, quod NON solum pLO fide, sed et1am
pPro lıberatione multı sanctiorum eXposuerunt morti1. Haber 1ı
possunt exempla TO 1udıcum. Non modo sanctı, sed et1am
gentiles PLO patrıa morı voluerunt, 11011 MOdoOo VIr1, sed et1am
mulieres el Oomn1a ona SUua el et argentum el
ornatum SUuUuI pPrO patrıa exposuerunt et tandem 1pSsas mort:
devovere. Quod hec et1am sıne SPC resurrection1is fecerunt,
quanto magıs 1105 christianı, JUO magıs 1108 hoc facere debe-
JN US, qula el mal0Tra nosira sunt perıcula el prem1a potiora.

Ne autem diflicultate rel homines terrean(t{ur, suadenda est
possibilıtas et SpCS victorlie, dicendum, quod Deus per
mıttıt ecclesiam SUaIll el populos SUOS propter peccala q 1l1ı-
quando varlıs triıbulationıbus agıtarı. Non tamen deserit nNOS,

Debiles tandem Iunuturassed tandem qssıstıt populo S U:  ©
christianiıs VITes. Turchorum prodest allegarı clades, CUI

NUINeETO homınum intulıt Turchis Ladıislaus TEX Polonie
et qUaIM ceperun Turchi 1n elgrado PauCcıs sıgnatıs.

Fıx quıbus omnıbus adhortandı sunt christlanı ul
qa defensionem fide1 incumbant el ın ultıonem chrıstlanı San -

Sulnls assurgant el, qu1 aptı sunt, CLTUCEIN qssumant et miılıtıe
Christı devoveant. Qu]1 autem a hoc [0)01 sunt aptı VIr1,;
femıne, seculares el ecclesiasticı, rel1g10s] et ON relig10s]1, ul ın
nego0oCc10 el In iam pıa tam necessar1a cooperentiur
el CONCUrran(ti Pro virıbus SUI1S qal108 PTFO mittant qut alııs
contrıbuant qut subven]ıJant.

Quod possintpredicatores aMn Zere CT 6CI
1tem possint 1ıdem predicatores omnıbus ei singulıs CLTUCEIL

devote suscıpere volentibus sS1gnum salutiterum CTUCIS
humeros aiflıgere ubıque locorum, preierquam 1n civiıitate

Venetiarum, ve| ubı personalıter reverendissıiımus domınus Jega-
{ius interfueriı1t, UUC loca sıbı speclalıter reservavıt. Debent
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tamen prıus salutares admoniıtiones atque exhortationes facere,
ut Cu debıta reverentl]a tam glor10sum s1ıgnum suscıplant
ılludque contra nephar1os Conatlus Turchorum cordıbus SUlSs fir-
mıter ımpriımant el negotium 1psum magnıs el ardentissımis
anımıs prosequani{ur.

De modo aifıgen  1 sıgnum CTUCI1S.
Item modus hulusmodi aflıgend1. siıgnum, quı ın omnıbus

c1vitatiıbus, diocesıbus atque locıs s1ıt coniormis et UUa celer-
rime expedirı possıt, sıt talıs, videlicet Tacto S1gNO0 Ser1c0 vel

rubeo, siıgnum 1psum CUu. AaCu ın peclore ailıgant,
Fol 20v quod suscıpıentes postea poterun atque firmare.

Mıgens erIrO dicat anc oratıonem :
Oratıio. retende, domine, amulıs tuıs dexteram

celestis aux1ılıl, JUOS pPro glorı1a tu1 nOomi1in]s S1gNO0 sacratıssıme
CTUCIS Ins1gn1tos propugnaltores €l iue populique fidelis contra
perfidos Turchos eSSEC voluistı. Per Dominum NOSLFUumM Jhesum
eic. Dominus vobıscum. Benedicamus domiıno eic.

De ıindulgenti]a plenarıa signatorum
el alıorum.

Item annuntient omnıbus el singulıs CUIUSCUNGUE gradus,
stalus, condıtlonıs qut ordın1ıs, quı ın antla el necessiıtate ıIn
exercıtu christifidelium contra Turchos PTrOpPTr11S personI1s ei
eXpensI1s intererınt el per OCTIo vel SCX INeNSCS perseveraverint,
S1Ve cler1ıcı S1Ve lalicı vel UACUNYUC eccles]i1astıca SCu mundana
dıgnıtate prefulgeant, quctorıtate omn1ıpotentıs De1l el sanctıs-
<S1mM1 dominı nostrı pPaDe de plenıtudıne potestatis celıtus el
CONCECSSa plenıssımam omnıum eccatorum SUOTUIN rem1ssionem
el venlam, qualıs 1n subsıdıum erre sancie proficiscentibus et
in 4aNNO ubıilel basılıcas visitantiıbus arı CONSUeVIt, el ın retr1ı-
butionem 1ustorum augmentum salutıs pollıceantur, confidentes
OmNnN1ıum, ad hoc SANCLUM OPUS proficlsc1ı contigerıt, vel
et1am quı ın ıtınere anlie teMPpUSs 916010 vel SCX ensium In

forte obierıint, anımas sanctitorum angelorum consortio in
celestihbus COllOcCandaAas el CoNsortes Aırısiı factas iın
eterna felıcıtate INansurasS

1tem 1S, quı cCommode personalıter interesse nequiverınt el
alıum vel qa l10s SUl1Ss eXpensI1Ss secundum SUar unmn facultatum VIres
destinaverınt, quı 1C€e SUa ın bellum saltem PrOÖ SsSCX mensıbus
vel OCTIO proficiscantur, tam 1PS1S QUaI euntibus alıenıs expensI1s,
S] uerint el ımpotentes ad ferendos necessar10s
sumptus, plenam elIs adnuntient dicta qauctorıtate venıam Ca-
orum et dictos alıorum nomıne euntes NECNON et1am mıiıttentes.
S1 1orte devotionıs SUMEeETEe voluerint, S18N0 sanctis-
S1IMO CTUCIS sıgnare possint.

ltem, S1 orte ante tempus OCiIO vel SX ensium negot1um
hulusmodı debitum finem sortirı contingeret, PrO tempore, quUO
contira Turchos pugnaverınt, etiam S] SCX mensıbus brevius
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{uer1t, perinde S1 totıs OCIOo mensıbus interfulssent, plenarıamindulgentiam annuntient.
Item omnıbus el sıngulis CUImM dominis SUl1S S1Ve capıtaneılsıIn dicto exercıtu proficiscentibus sımılem ıindulgentiamannuntient.
Item, ut OmMnıIs etatıs, el culusliıbet ProiessionI1s homı1-

Nes hulus sancite indulgentie partıcıpes ESsSE possınt, UCCUNQUEcenobıa SCUu rel1g10sa loca marıum vel feminarum CUIUSCUNGUEordinıs vel profess1on1s exıstant, (S1) pPro sıngulis decem
sıt1is claustrı NNUuUum bellatorem destinaverint el SUump{t{us eCSsS-
Sarlos PIO eodem tempore mıinıstraverint, eIs omnıbus eandem
indulgentiam annuntietis.

De Tevocatıone ındulgentiarum.
Item el singulIı predicatores el elıgendiı supradictı ın

predicationibus SUuls publıce annuntient indulgentlas sede
apostolica, SUMMIS pontiıficıbus vel aquctorıtate hacte-
1US CONCESSAS, PIO utıilıtate hu1lus sancte expedit1ion1s Iulsse el
eESsSsSEC SUSDCNSAS per oLum inclitum dominium Venetorum el
alıbı, eXcepl1s indulgentlis ın festo ascens1ionis ecclesıie Sanctı
Marcı el Sancti lob Venetiarum el PCErSONAFUuMm, qu«E
tempore Nicolai quintı qut Calısti tert1 OCCaslone eruclate ecas
obtinuissent, et et1am qul S18N0 salutifere CTUCIS
assumpto 1DSOS pro defensione €l devoverunt.

ol 921 De qalılıs ındulgentiis peCr predicatores
concedendis.

Item Tacultatem ıabean ııdem predicatores omnıbus el
sıngulis, quı ad hulusmodiı ODUS subsıd1ia prestabunt el ad eIuUs
prosecutionem quomodolıbet SUa iımpendent, simıilıter quı
sıingulıs dıebus oratıones el alıquando lelun1a ad Deum Provictorı1a populı chrıistianı porrigent, iuxta quantitatem aboris el
subsıdiorum, quotiescunque ıd fecerıint, trıginta qutl sexagınta
aut centum dierum indulgentiam concedendl].

De protectıone pape prOo Crucesıiıgnatis.
Iltem denuntient i1ıdem predicatores omnıbus el singulıs

sıgnandıs el ın expeditionem Ire volentiıbus, quod sanctıs-
SIMUS dominus noster papa e0O8S el quemlıbet 1psorum
iamılıas el ona post arreptlum ıter SUu SUl el beatı Petri PFrO-
tectione CXNUNC prou exiunc suscepit, COSYUC famılıas el
ona predicta habebit ın Domino commendatos.

De ındulgentiis DPDrO pauperıbus.
I1tem iacultatem habeant omnıbus el singulıis, CUIUSCUNGUE

gradus, condıtloniıs el exıstant, qu] NO  —; personalıter ıre
alıum propter 1noplam commode mıiıttere poterunt, SI

medietatem qut ert1am vel saltem quariam, adl minus quıintam
partem EXDENSATUM Uun1ıus mıiılıtıs solverınt, simılıter omnıum
eccalorum SUOrum indulgentiam concedend.).
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De deputanda.
1tem teneanlur predictı predicatores el per C0S elıgendı 117

singulıs cıyıtatıbus SC  e Opp1d1s vel saltem, ubı elIs commode
videbitur, deputare Nal CaDSam ıIn eccles]ja matrıce 1PS1US C1IV1-
tatıs vel oppldı suificientem el SCCUTaLN, In UUa diete
pecunıe vel elemosıinis vel q lıa UACUNGUEC largıtione fidelium
ponantlur el CONSEerveni=iur el siımiılıter pecunıe quı 1CcCe
SU\Wl 1U vel plures homines SUlSs eEXPEeNSIS mıiıttere voluerınt,
S1 e1Is placuerıt pot1us pecun1am solvere QUamM homiınes reperire.
Que ires diıversas habeant claves, ıta ut ul  <w iıllarum
dehiciente aperırı nullatenus possıint. Quarum Nal teneat
ordiınarıus locı vel eIUSs VICar1lus, qalteram reclior GL e. ertham
1pse predicator.

Item sımilıter teneantlur arma, PaNnnos el Tres alıas, YJUC pla
largıtiıone 1delium offerentur, SCCUIC el dılıgenter custodire.

De processionıbus, lıtanlıls el oratıonıbus
acıendis.

Item predicatores In prediıcationıbus SUlS quctorıtate PIC-
dıcta el PrO parte reverendissımı domını legatı nuntient el
mandent suh CeENSUrIS eccles1iastıcıs, quatenus EXNUNC ın qanieca
ın Oomnıbus et singulıs metropolıtanıs, cathedralıbus, collegiatıs
et parrochıjalıbus eccles11s alque conventibus pCr o1uUum dicetum
domını1ıum constitutis qualibe seplımana, videlicet Iın quarta
ter1a CantieLiur m1ssa PLO dıctı negoclu iıne telıcı el pro victorı1a
adıpiscenda. S1C amen quod antea, qUanmı m1ssa hulusmodiı
1inco&tur, dicantur sepitem psalmı penıtentiales Cu ıtanıa SeN1-
bus flex1ıs dıistincte, humilıter el devote, el Cu ın lıtanııs pecr
ventum tuerıt ad um versiculum „ut Cuncio pOopulo
chrıstiano el unıtatem atque qadversus PAagsanorum fer1-
atem victor1am argırı dignerI1s, te rOSamus audı nOs  06 OQu1ibus
Hinılis conclus1ıo0 hHat CUu. hıs trıbus collectis vıdelicet : „Inefila-
1lem mi1iser1cordiam Luam, Domuine, nobıs clementer ostende, ul
sımul 1OS el peccatıs omnıbus el pen1s, QUaS Pro hıs
Cr CIHUL, er1plas. Adesto, Domine, supplicationıbus nostrıis et
1am tfamulorum LUOTUmM in salutis iue prosperıtate dıspone, ut
ınter VIEe el ıte hu1usmodiı varıetates LUO SCHLDECIF e-

Fol. DEN gantur auxılıo0. Omnipotens el mI1lser1cors Deus, quı suhvenIıs iın
perıculıs el necessıitatıbus laborantıbus, malestatem Luam SUD-
plıcıter ut miıttere dignerI1s sancium angelum LUuUum,
QUO amulos LUOS In angustus el necessitatibus laborantes COIL-
solatıonıbus attollas, quıbus el de presenti CONSEQqUaAaNTLUL aqux1ılıum
el eterna remedia comprehendant. Per Christum Dominum
nostrum. Amen. “

Intra m1ıssam eIO dicatur Collecia „Umniıpotens, SsEmMP1-
erne Deus, In CU1US etc  .. Finıta m1ssa statım dicatur
psalmus „Sepe expugnaverunt iuventute etc  L CUI)

Pater nıosterGlorı1a patrı et 1rı eleıson. Quo finıto dicatur:
„Dommus det nobıs SUuamll pacem. alve Regına. Versus : m
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Omn1ı trıbulatione el augustla nostra. ‘ Respons10 „UCCUrrEe
nobıs plUssıma 1rgo Marıa. Oremus. LEicclesıie Lue, QqUESUMUS
Domuine, PFECES placatus admıtte eic.  06

De confiessorıbus el absolut:ionıbus.
ltem, quod predicatores prefatiı possint audıre confifessiones

cruces1gnatorum conliterı volentibus el conifessionıbus
dılıgenter audıltıs DPro peccatıs EOTU el excess1ıbus, 1S1 ıta gr_
vıa uerınt, propter UJUC sıt sedes apostolıca consulenda, el 1DSIS
SIC con{fessI1ıs absolutionis benefici1ıum ımpendere penıtentiam
in]ungere salutarem, nl amen conNitentibus 1DS1S, nısı quod
ıllı PLO eruclata dederınt, accıpere valeant SUu. exCoOomMMmMUNI1CA-
tıonıs et SUSpeNS1ONIS pen1s, qQUaS contrafacientes 1DSO facto
incurrant.

I1tem siımılıter absolvere possint COS, quı NUum vel plures
mıserıint vel PeCUNS PrFo miıttendis contribuerint.

1tem, S1 quı em1serınt vola sed1ı apostolice I910)  — reservata
exira urbem Venetiarum vel in rbe ubicunque, COmMMULaAaTE
possint, S1IC quod olıs 1DS1S afflıctı In PTOPTI11S person1s, s ]

robur COTrPOFIS el Tacultates assıstant, debeant Cu exercıtu
predicto cConira Turchos transıre qutl CNSAS, QqUAaS recia ext1-
matione eundo, stando ei redeundo verıisımılıter fecissent SCUu
tactum essel, pro q lı0 vel Pro q ]lııs transeunite vel transeuntibus
ad 1pPSsum 1uxta SUall iacultatem impendant.

Item, quod iıdem CIrca mulıeres dictis vothlis torsıtan astrıctas,
dum amen i1uxta SUuas tacultates el disceretionem predicatorum
1psorum per antum vel U: CL qalıa SCUH q lıls vel plures
bellatorem vel hellatores ad premissum exercıtum el conira
dictos Turchos destinaverınt, facere possıint el valeant.

Item sımılıter possint el valeant 11ıdem predicatores CC-
ere adversus concubinar10s, sacrılegos el malefactores,
cOsSs ıIn pecunlarıa In diıcetum SUu11l convertenda condem -
are et1am C elIs S1IC condemnatıs COMLDONCLEC,

Item, 11C torte predication1s oifie1um impedirı possıit, ad
audıendum conifessiones a l108 sacerdotes, probos el 1d0-
eos putaverınt, elıgere el eputare possint, quı eadem auctori-
tate abhsolvant.

item el singulos, qu1 habuerınt sedi apostolice
reservalos, remittant ad OS, qu] iuxta eundem modum salutı
anımarum SUarumm consulemus.

Item, S1 qu1 ola et1am sedı apostolice reservaltla emiserınt,
sımılıter ad NS remiıttantur, l facta debita satısfactiıone COILLL-

mutabımus.
fol. Item possınt el valeant 1ıdem predicatores exira urbem

Venetiarum ubılıbe ıIn cto domin10 preierquam ın locıs PLO-
PINqu1S ad 30 millarıa residentie dominı reverendissimı legatı
CUu. Usurarıls COMPONCIC el contira COS, 1S1 COMDONECLE volue-
rınt, auctorıtate apostolıca procedere pecunlasque In eundem
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SuML cConverlere Qui er° pPropinquiı Tun ad 30) miılıarıa ad
reverendissımum domınum egatum remittantur.

Item relıcta ad pP10S SUuS ın locıs predictis pCI 30 mılıarıa
resıdent]a reverendıissimı dominı Jegatı distantıbus possınt in
pıum hoc OPDUS convertlere, rel1quos ad prefatum domınum Jega-
ium remuittere.

Item Cu hıs, qui alıquam ırregularıtatem mınorem
mıscendo dıyınıs contraxerınt, subh eadem forma 1ın avorem
erucıJate valeant dispensare auctorıtate apostolica.

Item omnıbus el quıbuscunque clericis el beneficıJjatis CUTa-
t1s el 1900} curatıs volentibus suscıpere CIUCEIN el ıre personalıter,
CU. eftectu possint eadem qauctorıtate prestare lıcentiam perc1-
plendı Tructus SUOS In absentia, PrOVISO amen, ecclesıie
propterea debitis iIiraudentur obsequus, sed pCr alıum divinus
cultus el CUra debita In eIs SErvVeliurT.

De m odo solven
Item modus absolvendı dictos confitentes sıt iste :
„Dominus 10ster lesus T1SLIUS pro salute generI1s humanı

erucıNxus dıgnetur te absolvere el CSO quctorıtate eiusdem
Dominı nostrı lesu Christı, beatorum Petri el qulı apostolo-
TU el sanctissımı in Christo patrıs el domiını nostrı Pı dıyına
provıdentla papc 11 In nac parte mıhı absolvo te ah
omnıbus el sıingulıs excommunIıcatıonIıs a1lor1s vel 1norI1s,
SUSPENSIONIS et interdicti sententiis atque pen1s, ıIn qu1ıbus lega-
tus el NECCESsSC fueri1t, ıIn nomıne Patrıs el 1111 el Spiritus
sanctı. Amen. em aquctorıtate bsolvo te abh omnıbus et
sıngulıs peccatıs tuls, de quıbus mıhı conifessus es el lıbenter
velles conüter]1, l memorIie tue OCCurrerent, el rest1tuo te COI
nıon1ı 1ı1delium et sancie matrıs ecclesie sacramentis in nomine
Patris el 1111 el pirıtus sanctı. Amen. ltem, quod s1ignum
sancte CTUCIS Pro expugnatıone 1urchorum ad divını nOm1n1s
glor1am el honorem, ecclesıe SUe€ sancie reverentiam, orthodoxe et
catholıce €l defensionem christifidelium et salutem
procurandam humiıilıter devote suscepIistl, dum amen 1n
exercıtu chrıstiıfdelium contra 1PSOoS 1urchos congregando peT -
sonalıter el Propr11s eXxpensI1s ve|l alıter interfueris el ad hu1lus-
modı expeditionem Cu q l1ı1s processer1s SCU, ut eidem exercitul
interesses, Cu intentione conira dictos ITurchos procedendı
ıter el sıne Iraude arrıpuerıs el forte Del ulu in ıtınere consti-
uLus cCarnıs debitum persolverIıs, quctorıtate predicta plenam
peccalorum tuorum, de quıbus corde contritus el OTe confessus
CS, ven1ıam el indulgentiam impartior In retributione 1usto-
TU salutis eierne polliceor augumentum ın nomiıne Patrıs el
1111 el Spiritus sanchtı. Amen.“

Item PIo ıllıs, quı 110  — vadunt In Propr1ls personis : „l1tem
tıbı, quı pro expugnatione 'I1urchorum ad dıyını nomiınıs glo-
r1am el ecclesie Sacrosancie reverentiam, orthodoxe el catholice
fid: defensiıonem ıdellium salutem ei procurandam
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bellatorem vel bellatores tuıs expensI1s destinastı, auctoritate
predicta plenam peccatorum LUOTUM, de qu1ıbus corde contrıtus

el OIfe confifessus C5S, venıam el indulgentiam impartıor in
retrıbutione iustorum salutıs eierne pollıceor augumentum In
nomiıine Patrıs el 1111 el pirıtus sanctı. “

}ol A Item volumus, quod ııRdem predicatores publicent et denun-
cıent, omn1ıum el JUOTUMCUNGUUC sacerdotum relı1g10sorum el
secularıum, quıbus sede apostolıca quomodolıbet indul-
ium s1ıt, ut iın casıbus sedı apostolıce reservatıs NUuHll vel
plures possıint absolvere Cu elIs quomodolıbet dıspensare,
auctorıtatem talem durante huılusmodi erucl]lata eEssEC SUSDENSAM.

De 1S, q uı SUun incapaces indulgentıiarum,
qul absolvı 11O0 possuntd.

Item predicent denuntient, quod PETSONE infrascrıpte
Oomnıno dietarum indulgentiarum incapaces sunt el Lanquam
excommunicatı anathematizatı bsolvı NON possun(t, videlıicet

PETrSONC, JUC alıquam sede apostolıca approbatam resu-
lam vel tacıte proifesse sunt el exira am viyunt in

I1lı en1m, quamdıu ın obstinatione peI-apostasıa mManenites.
manserıint, Incapaces sunt gratie Del.

L1tem iraudantes decımam pro tam SAancCcio neg0C10
impos1ıtam el ea integre On persolventes. Similıter et1am
solvere recusanites CUIUSCUNUE condiıtion1s, honorıs el
preemiinentie uerınt.

Item OIMNES, quı Arla qut alıquod- machiıne ad Iur-
chos vel ‚seorum complices portaverint.

em qu1 crucesignatos quoquomodo ıimpedire vel
molestare presumpserint qut ecos V1 vel persuasıon1ıbus iam
sancio proposito revocaverınt.

Item Simon1aCI, CU. sınt 0d1ıDI1les Deo
I1tem apostolice sediI el pontificı inobedientes.
Item violatores ecclesiarum. Item usurarlıı

1NOoN restituentes vel cComponentes.
i1tem qui incendı1a ın christianos commıiserınt. Iltem

OCcCcupalores el detemptores alıenorum bonorum. Item
el quı1cunque publıce peccalores el peccatrıces, quamdıu 1ın
publıcıs peccatıs permanseriınt, sınt hulusmodiı gratie iIncapaces.

Item predicent denuntient predicatores, quod quicunque
supradıctis Incapacıbus reducere el ıtam ad melıorem

irugem mutare voluerınt ad predictam anciam expediıtionem
conferant, cavenles, 1ps1s ut fatuıs virginıbus pOost clausam
portam anitle gratie 1C1 contingat per T1SLUMmM. Salvatorem
NnOsSITUum: „Amen, 1C0 vobıs, nescCc10 ..  vos qUO nl e1s horr1-
bılıus accıdere possel.

Ut autem predicatores 1ps1, ıIn predicationıbus
hulusmodı occupatı uerınt, el tam ın eundo QUaIN 1ın redeundo
necessarıum victum habere possint el valeant, statuıt iıdem
reverendissımus domınus legatus, ut quılıbe predicatorıbus
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predictis possıt elemosınıs S1IVe pecunus, TUC hu1us-
modı predicationıbus PrO eruc1ata collıgentur, accıpere singulıs
mensıbus ducatos quinque el NOn plus PIO SsUO el SOCH SU1l victu
necessarı10 el am in stando UUa ın eundo el redeundo. Datum
Venehis die prımo mensıs septembrıs 1463

Tol. KForma ıtterarum dandarum signatıs
euntıbus vel mıttentiıbus:

„Frater Alexander de ano0 ordinıs mınorum in cıvıtate
Brixıe eic. humilıs predicator sede apostolica deputatus
dilecto iın Christo nobili 1r0O Anton10 eic salutem ın quı PrO
salute nOosira voluıt crucıfgl.

Quon1am tiu zel0 el el devotlonıs AaCCENNSUS S18NO0 vıvılice
CTUCIS aSssumpto ıIn subsıdium christiane €l qadversus Turchos

1dCIrco quctorıtatePrOopr11s sumptibus decrever1ıs profic1sc1h,
sedis apostolice, UUa speclaliter iungor ın hac parte, ie famı-
lıam ei ona iua subh eiusdem sedis PCT totum ıd tempus, QUO
In ıtinere vel expeditione conira Turchum iuer1s, protectione
SUSC1plens, tiıbı 1d, quod offiers, adımplenti plenarıam omnıum
peccatorum [uorum rem1iss1ioNeEemM el indulgentiam, qualıs 11l
A4ANMNO ubıleı lımiına SANCIOoTUM apostolorum de urhbe vel erram
sanctam visıtantıbus darı CONSUEeVIL, enore presentium aposto-

ilıca auctorıtate concedo. In fidem eic
Pro hıs quı1 1NON sSsumunt C  CemMl et vadunt :

Cum iu zelo fide1 et devotionis ACC' ın suhbsidium
chrıstlane el adversus L1urchos eic348  L. MOHLER  predictis possit ex elemosinis sive ex pecuniis, que ex huius-  modi predicationibus pro cruciata colligentur, accipere singulis  mensibus ducatos quinque et non plus pro suo et socii sui victu  necessario et tam in stando quam in eundo et redeundo. Datum  Venetiis die primo mensis septembris 1463.  fol. 23.  Forma litterarum dandarum cruce signatis  euntibus vel mittentibus:  „Frater Alexander de Fano ordinis minorum in civitate  Brixie etc. humilis predicator a sede apostolica deputatus  dilecto in Christo nobili viro Antonio etc. salutem in eo, qui pro  salute nostra voluit crucifigi.  Quoniam tu zelo fidei et devotionis accensus signo vivifice  crucis assumpto in subsidium christiane fidei adversus Turchos  ideirco auctoritate  propriis sumptibus decreveris proficisci,  sedis apostolice, qua specialiter fungor in hac parte, te ac fami-  liam et bona tua sub eiusdem sedis per totum id tempus, quo  in itinere vel expeditione contra Turchum fueris, protectione  suscipiens, tibi id, quod offlers, adimplenti plenariam omnium  peccatorum tuorum remissionem et indulgentiam, qualis in  anno iubilei limina sanctorum apostolorum de urbe vel terram  sanctam visitantibus dari consuevit, tenore presentium aposto-  66  lica auctoritate concedo.  In quorum fidem etc....  Pro his qui non sumunt crucem et vadunt :  „... Cum tu zelo fidei et devotionis accensus in subsidium  christiane fidei adversus Turchos etc. ...“  .  Pro his qui non vadunt, sed mittunt :  „... Cum tu zelo fidei etce. in subsidium christiane fidei  adversus Turchos unum bellatorem vel duos aut plures propriis  sumptibus mittere decreveris, idcirco auctoritate sedis aposto-  lice, qua specialiter fungor in hac parte, te ac familias et bona  tam tua quam illorum sub eiusdem sedis per totum id tempus,  quo in itinere vel expeditione contra Turchos fuerint, pro-  tectione suscipiens, tibi id, quod offers, adimplenti ac illi sic  eunti vel illis sic euntibus etc. plenariam etc....“  Suprascripta instructio data est magistro Alexandro  de Fano, predicaturo in civitate Brissie, hisdem verbis et  sententiis ad litteram.  Eadem instructio sive eadem capitula de verbo ad verbum  de  Sulmone,  scripta data sunt magistro Honufrio  predicaturo Padue et eius comitatu seu diocesi.  Eadem data est fratri Paulo de Velletri  eiusdem  ordinis, in sacra theologia licentiato, predicatori in omnibus civi-  tatibus et locis ultra flumen Talgiamenti.  Eadem instructio data est fratri  Ludovico Mauro,  predicatori in Creta de verbo ad verbum.  Eadem instructio data est magistro Ilannetto Veneto  hisdem verbis et sententiis, predicatori cruciate Utini et in suo  districtu.Pro hıs quı 11011 vadunt, sed mittunt :

35 (um iu zelo fide1 eic. 1ın subsıdıium christiane €l
adversus Turchos hbellatorem vel duos qut plures PrOpPTAULS
sumptibus miıttere decreverI1s, 1dC1Irco quectorıtate sedis aposto-
lıce, qua speclalıter 1ungor ın hac parte, te famıiılıas el 0OnNna
tam {ua qUAIM iıllorum suh eiusdem sedis per otum ıd tempus,
qUO ın ılınere vel expeditione contira Turchos {uerint, Pro-
tectione SUuSC1plens, tıbı 1d, quod offers, adımplentiı 1Ilı SIC.
euntı vel 1S S1IC. euntibus eic plenarı1ıam eic

Suprascripta instruct1i0 data est magıstro 11 d
de Fano, predicaturo In cıvıtate Brissie, ıısdem verbis el
sentent11s qd ıLieram

em instructio S1IVE eadem capıtula de verbo a verbum
de Sulmone,scr1ıpta data SUN magıstro

predicaturo ue el elus comıtatu SCU di0ces].
em data est Iratirı au de Ve  Ta eiusdem

ordıinıs, In theologıa lıcentiato, predicator1 ın omnıbus CIV1-
tatıbus el locıs ultra filumen Talgıameniti.

em instructio ata est Iratrı dn 1C0 Mauro,
predicatorı iın (reta de verbo qad verbum.

em instructi0 data est magi1stro Il il
hısdem verbis el sententils, predicatorı erucı1ate Utinı et in SUO
distriectu.
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adem data est magıstro 111 ordinıs
sanctı Domuinıicı, predicaturo iın cıvıtate Tervisıl el e1IuUs comitatu.

Ekadem data est magıstro Stephano de Taranto
ordınıs predicatorum, predicaturo In civıtate Veronensı el 1n
S Ul  C districtu.

em data est magıstro ordinıs
heremıtarum Sanctı Augustinl, predicatorı KRavenne el e1IUSs
districtu

Eadem data est Iratrı Seraphıno Mediolanensı
ordinis mınorum de observantıa, predicatorı Bergamı el e1Ius
districtu.

em data est fratrı loannı de Brıxıa de Va s
terrıs ordinıs predicatorum de observantıa, predicatorı
Greme eic


